Номинация «Сценарий игровой программы»

Название сценарной разработки  «Все народы хороши – посиделки от души»
Возрастной адресат программы – для детей старшего дошкольного возраста /5 – 7 лет/
Авторы – составители: Борейкина Мария Степановна – музыкальный руководитель
Пояснительная записка
Цель: приобщение к истокам национальной культуры в процессе разучивания малых форм народного фольклора, знакомства с народными /русскими, мордовскими, татарскими/ играми, забавами, обычаями.
Задачи: 

- формировать представления детей о  народных праздниках;
- развивать интерес у детей к народной культуре народов, поживающих рядом;
- способствовать развитию у детей эмоциональной отзывчивости на народную музыку, песни, танцы, игры;

- воспитывать уважение к национальным традициям.
Условия и особенности  реализации  
Место проведения – музыкальный зал 
Аудитория – воспитанники подготовительных групп
Адресность – педагогам ДОУ
Музыкальное оформление - 
Художественное оформление, реквизит, костюмы - плоскостной домик – изба; русская печь; икона; вышитые рушники; самотканные половики; прялка; деревянные вёдра, коромысло, деревянные лавки и столы; глиняная и деревянная кухонная утварь и т.д.

Предварительная работа
1. Экскурсия в музей национальной культуры.

2. Разучивание народных песен, танцев.

3. Знакомство с народными играми.

4. Заучивание пословиц, поговорок о труде.

5. Знакомство с предметами быта русской избы.

6. Составление загадок о предметах быта в русской избе.
Литературный сценарий
В центре зала – русская изба. Бревенчатые стены, в углу – печь, на окнах –

вышитые занавески, на стене ( в углу) икона, украшенная вышитым полотенцем.

На столе – кухонная глиняная и деревянная посуда, самовар.
В доме хозяйка накрывает на стол, прихорашивается перед зеркалом,
садится за прялку.

(Стук в дверь)

Хозяйка:  Тара-ра,тара –ра,

                 Идут девки со двора,

                 Песни петь, да плясать,

                 Всех вокруг забавлять.

Входят девочки, сбрасывают одежду на скамеечку. Подходят к хозяйке.
Девочки:  Здравствуй, хозяюшка!
Хозяйка: Здравствуйте, девицы красные!

Девочка:   У хозяйки нашей

                  Посиделочка была.

                  Что ты, хозяюшка, 

                  Нам прясть дашь?

Хозяйка: Старым старушкам

                 Шерсти клочок.

                 А красным молодушкам 

                 Белый ленок.

Раздаёт девочкам клубочки, пяльца с вышивкой. Они усаживаются на

стульчики, а 6 девочек – в центр.
ПЛЯСКА «ПРЯЛИЦА».

Хозяйка:  Кто сеял, кто веял 

                 Зелёный вьюнок?

Отдаёт девочке – солисту вьюнок
ХОРОВОД «СО ВЬЮНОМ  Я  ХОЖУ».

Затем девочки усаживаются, берут пяльца, клубочки, имитируют работу.
Стук в дверь.
Хозяйка:  Проходи, честной народ,

                 Не пыли, дорожка.

                 Добры молодцы идут

                 Погулять немножко.

Мальчики проходят, снимают шапки, фуражки. Девочки в это время прихорашиваются. Заиграла гармонь.

Хозяйка: Ба! К нам и гармонист, и кузнецы пожаловали!

                 Как гармошка заиграет,

                 Песню дружно запевают.

ИНСЦЕНИРОВКА ПЕСНИ « ВО КУЗНИЦЕ».

Хозяйка помогает девицам выполнять работу, рассаживает мальчиков.
Хозяйка: Ладится ли у вас работа?

Девочки: Ладится!

Стук в дверь. Заходят девочки – мордовочки и Валя патяй.

Валя патяй: Шумбрат, кудава!

                       Шумбрачи! /гостям/
Хозяйка: Здравствуйте, милые мордовочки!  Мы рады видеть вас на наших

посиделках!  Говорят в народе, что у мордовского народа танцы интересные. Может нам станцуете?
Валя патяй: Мы и петь, и плясать мастера!
МОРДОВСКИЙ ТАНЕЦ.

(под музыку «Лайме порась» ансамбль «Росичи»).

Хозяйка: Мы все в Мордовии живём, мордовские песни любим. 

                Давайте споём!

МОРДОВСКАЯ НАРОДНАЯ ПЕСНЯ « МИНЬ ЛИСТЯНО УЛИЦЯВ»
Девочка-мордовочка: Илядо шума, някам уды /не шумите, доченька спит).

читает стихотворение на мордовском языке «Лавсень Моро»

укладывает куклу – мордовочку спать в зыбку

Валя - патяй: Кудава, у меня тесто уж подходит. Пока вы прядёте, да                    вышиваете, пойду-ка блиночков мордовских напеку.
Хозяйка: Хорошо, соседушка, уж постарайся!  

Валя – патяй уходит

Хозяйка: Пора за работу!
Звучит «В низенькой светёлке».  Все заняты своими делами.   
Стук в дверь.

Хозяйка:  Видно ещё не все гости собрались, запаздывает кто – то.                        Пойду встречать.

Входит бабушка – сказительница

Бабушка: Никитична, здравствуй – ка!

                Слышу голоса, значит, думаю, дома, дай, думаю, загляну.

                 Ба, народу – то сколько собралось!

                Здравствуйте, девицы красные,
                Здравствуйте, добры молодцы,

               Здравствуй, хозяюшка. ( Кланяется)
 Я – бабушка – сказительница,  решила вот к вам на посиделки прийти,                   себя потешить, вас позабавить.

Хозяйка: Бабушка, а что интересного ты нам принесла?

Бабушка: Я зимой в горнице, а весной на завалинке посиживаю. 

                 Сижу себе, на народ всегда гляжу. Всё всегда примечаю,
                 Всё запоминаю,
                 Да в копилку собираю.

                  Это моя корзинка – копилка.

                  Сяду рядышком на лавке

                  Вместе с вами посижу

                  Загадаю вам загадки

                 Кто смышленей – погляжу.

ЗАГАДКИ.

1. Кто приходит, кто уходит-

          все её за ручку водят .      (дверь)

2. Межи деревянные, 

          А полы стеклянные.  (окно)

3. Под крышей 4 ножки,
        А на крыше суп, да ложки.      (стол)

4. В небо дыра, в землю – дыра,

         А в середине огонь, да вода. (самовар).

5. Под полом таится,

    Кошки боится.  (мышка).

Хозяйка: Спасибо тебе, бабушка – сказительница, за твои интересные                 загадки.

 А мы знаем такую интересную игру «Уголки», где как раз и участвуют мышки.

ИГРА « УГОЛКИ».

Бабушка: Молодцы, хорошую игру показали. Я её обязательно в свою                  корзину – копилку положу.

Хозяйка: А мы знаем много пословиц и поговорок. Подарим их бабушке. Пусть она и их положит в свою копилку.

ПОСЛОВИЦЫ.

Долог день до вечера, коли делать нечего.
Поспешишь – людей насмешишь.

Труд человека кормит, а лень – портит.

Умелые руки не знают скуки.

Кончил дело, гуляй смело.

Была бы охота – будет ладиться работа.

Без труда не вынуть и рыбку из пруда.

Бабушка: Вот и пополнилась моя копилка, а я вам за это подарю русскую народную  песню, раздольную. Я помню, как певали её в избах! Красота! Бабы сидя на кудели, пели. Пели так, что аж избу качало! Просто, без     особых затей. Никитична, получится?

РУССКАЯ НАРОДНАЯ ПЕСНЯ «А Я ПО ЛУГУ».
(поют взрослые).

Бабушка: Позабавила вас моя корзиночка, позабавьте и вы меня.

Хозяйка: Есть у нас, бабушка, и для тебя забава.

ХОРОВОД  «НА ГОРЕ - ТО КАЛИНА».

Хозяйка: Заплетися, плетень, заплетися!

ИГРА « ПЛЕТЕНЬ».

Хозяйка: Бабушка, а вот для твоей копилки ещё одна игра. Живут в соседстве ладно мордва, татары, русские. Любим мы играть в татарскую игру «Тимербай».
ТАТАРСКАЯ НАРОДНАЯ ИГРА «ТИМЕРБАЙ»
Бабушка: Спасибо тебе, добрая хозяюшка,  вам красны девицы и добры молодцы за такие интересные и весёлые посиделки, да за то, что пополнили мою корзинку – копилку новыми пословицами, играми. Я,  пожалуй, пойду, а на следующие  посиделочки  жду вас всех к себе.

 Хозяйка: Не торопитесь, гости дорогие, уж блиночки мои поспели, отведайте, пожалуйста!
Бабушка:  Блиночки – это хорошо, это можно!

Хозяйка достаёт из печи блины, все гости моют руки и угощаются блинами.
Песенный репертуар

Русский фольклор

«ПРЯЛИЦА»

/русская народная песня/
 Позолоченная прялица,

Мы прядём, а нитка тянется

Мы прядём, а нитка тянется,
Нам работа наша нравится.

«ВО КУЗНИЦЕ»

/русская народная песня/
Во ку во кузнице,

Во ку во кузнице,
Во кузнице молодые кузнецы,
Во кузнице молодые кузнецы.
Они, они куют,
Они, они куют,
Они куют приговаривают,
Молотками приколачивают.
К себе, к себе Дуню,
К себе, к себе Дуню,
К себе Дуню приговаривают,
К себе Дуню приговаривают.
Пойдем, пойдем, Дуня,
Пойдем, пойдем, Дуня,
Пойдем, Дуня во лесок, во лесок,
Пойдем, Дуня во лесок, во лесок.
Сорвем, сорвем Дуне,
Сорвем, сорвем Дуне,
Сорвем Дуне лопушок, лопушок,
Сорвем Дуне лопушок, лопушок.
Сошьем, сошьем Дуне,
Сошьем, сошьем Дуне,
Сошьем Дуне сарафан, сарафан,
Сошьем Дуне сарафан, сарафан.
Носи, носи, Дуня,
Носи, носи, Дуня,
Носи, Дуня, не марай, не марай,
Носи, Дуня, не марай, не марай.
По праздничкам по праздничкам,
По праздничкам по праздничкам,
По праздничкам надевай, надевай,
По праздничкам надевай, надевай.

«СО ВЬЮНОМ Я ХОЖУ»

/русская народная песня/

Со вьюном я хожу, с золотым я хожу,
Я не знаю, куда вьюн положить,
Я не знаю, куда вьюн положить.

Положу я вьюн, положу я вьюн,
Положу я вьюн на правое плечо,
Положу я вьюн на правое плечо.

А со правого, а со правого,
А со правого на лево положу,
А со правого на лево положу.

А я к Настеньке, а я к Настеньке,

А я к Настеньке иду, иду, иду,

Поклонюся, да и вьюн подарю!

«НА ГОРЕ – ТО КАЛИНА»

/русская народная песня/

На горе-то калина,
Под горою малина.
Ну что ж, кому дело, калина!
Ну кому какое дело, малина!

Там девицы гуляли,
Там красные гуляли.
Ну что ж, кому дело, гуляли! Да,
Ну кому какое дело, гуляли!

Калинушку ломали,
Калинушку ломали,
Ну что ж, кому дело, ломали!
Да, ну кому какое дело, ломали!

Во пучочки вязали,
Во пучочки вязали.
Ну что ж, кому дело, вязали! Да,
Ну кому какое дело, вязали!

На дорожку бросали,
На дорожку бросали,
Ну что ж, кому дело, бросали! Да,
Ну кому какое дело, бросали!

«А Я ПО ЛУГУ»

/русская народная песня/

А я по лугу, а я по лугу,
Я по лугу гуляла, я по лугу гуляла.
Я с комариком, я с комариком,
С комариком плясала, с комариком плясала.
Мне комар ножку, мне комар ножку,
Комар ножку отдавил, комар ножку отдавил.
Все суставчики, все суставчики,
Суставчики раздробил, суставчики раздробил.
А я матери, а я матери,
Я матери кричала, я матери кричала:
Ты подай, матерь, ты подай, матерь,
Подай, матерь, косаря, подай, матерь, косаря.
Я рубить буду, я рубить буду,
Рубить буду комара, рубить буду комара.
Покатилася, покатилася,
Покатилась голова, покатилась голова.
Вдоль широкого, вдоль широкого,
Вдоль широкого двора, вдоль широкого двора.
Что за новые, что за новые,
За новые ворота, за новые ворота.

А я по лугу, а я по лугу
А я по лугу гуляла а я по лугу гуляла
Мне комар ножку мне комар ножку
Комар ножку отдавил, комар ножку отдавил.

«ПОШЛА МЛАДА ЗА ВОДОЙ»

/русская народная песня/

Пошла млада за водой
Коромысел золотой
Эй-эй люли,
Коромысел золотой.
Коромысел золотой
Ведерки дубовые
Эй-эй люли
Ведерки дубовые.
Брошу ведра по гору
Сама в пляску я пойду.
Эй-эй люли сама в пляску я пойду.
Сама в пляску я пойду,
Рассыплюся яблонькой.
Эй-эй люли, рассыплюся яблонькой
А кто будет в гусли грать,
А кто будет танцевать?
Эй-эй люли, а кто будет танцевать?
Ваня будет в гусли грать
Таня будет танцевать.
Эй-эй люли
Таня будет танцевать.

РУССКАЯ НАРОДНАЯ ИГРА 

«УГОЛКИ»
 Игроки стоят в своих «уголках». Водящий подходит к одному из детей и ведет с ним диалог:
Ведущий: Мышка, мышка, продай уголок!
Мышка: А за что продать?
Водящий: За шильце, за мыльце, за хлебное зернышко, за сладкий сахарок!
Мышка: Не продам уголок. Ищи другой домок!
После последних слов «мышки» все остальные игроки меняются местами, а водящий старается их опередить и занять уголок. Кто остался без «домика» — водит.
Татарский фольклор

ТАТАРСКАЯ НАРОДНАЯ ИГРА 

«ТИМЕРБАЙ»

Играющие, взявшись за руки, делают круг. Выбирают водящего — Тимербая. 
Он становится в центре круга.
 Водящий говорит:
Пять детей у Тимербая,
Дружно, весело играют.
В речке быстрой искупались,
Нашалились, наплескались,
Хорошенечко отмылись
И красиво нарядились.
И ни есть, ни пить не стали,
В лес под вечер прибежали,
Друг на друга поглядели,
Сделали вот так!
С последними словами вот так водящий делает какое-нибудь движение. Все должны повторить его. Затем водящий выбирает кого-нибудь вместо себя.
Мордовский фольклор
СТИХОТВОРЕНИЕ «ЛАВСЕНЬ МОРО»
/автор Елена Ильина/

  Иля  авардь,  някинем,                     
Иля авардь,  сяткинем,                   
Зярдо касат покшкинекс, 
Улят монень лездыйнекс.
  Иля авардь,  мазыйнем, 
Иля мелявт,  умарнем, 
Ванта,  чиськак мизолды, 
Ды нармушкась чоледи.
   Авардь,  някинем, _
Иля мелявт,  сяткинем, 
Зярдо касат покшкинекс, 
Улят вадря ломанекс —
 Весе тонеть тееви, 
Весе тонеть максови,
МОРДОВСКАЯ НАРОДНАЯ ПЕСНЯ « МИНЬ ЛИСТЯНО УЛИЦЯВ»

1. Минь листяно улицяв
Карматано морамо.

Припев:

Вай, лёх, вай, валёх

Карматано морамо.

2. Карматано морамо.

Да цюлкасо котасо.

Припев:

Вай, лёх, вай, валёх

Карматано морамо.

3. Да цюлкасо котасо.
Кавксо ваксонь руцясо.

Припев:

Вай, лёх, вай, валёх

Карматано морамо.

4. Кавксо ваксонь руцясо,

Прясо полушалкасо.

Припев:

Вай, лёх, вай, валёх

Карматано морамо.

«ЛАЙМЕ ПОРАСЬ»

Панжи, панжи лайме порась.

Веле песа эрь тунда,

Ожу, ожу, мазы мора

Порать колга ушедан.

Вай! Вай! Вай!

Порать колга ушедан.

   Азондса, кинь тоса кельгонь,

Кочкань лаймарень кудрят.

И аф кяшендьса, кинь мельге

Сёксенда кучан кудат.

Вай! Вай! Вай!

Сёксенда кучан кудат.

  Сенем сельме, виде ронга,

Тевса-шиса тёждя кядь,

Ётань шачема районга,

Аяш лацонза иля.

Вай! Вай! Вай!

Аяш лацонза иля.

   Тяни веле песа порать

Панжеманц аф учендан,

А од цёрань мазы мора

Сяка марян эрь тунда.

Вай! Вай! Вай!

Сяка марян эрь тунда.
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